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A segédelhelyezés ügye.
Iparunk életében sok megoldatlan kérdés vau. a mely

nek czélszerú megoldására égető szükségünk van. A testület 
vezetősége dicséretes buzgalom mai látott hozzá a régi viszás 
állapotok orvoslásához, legelső sorban a régi testületünk tekin
télyéhez meg nem felelő rondahelyiségéből, végre egy minden 
tekintetben megfelelő s a közérdek szempontjából sokkal 
könnyebben megközelíthető helyiségbe helyeztetett át.

Az a tény már magában véve is bizonyítja azt, hogy a 
jelenlegi vezetőség nem a személyi érdekek önző politikáját, 
hanem a közérdek jól felfogott ügyét, annak a politikáját 
űzi s akkor, mikor az elöljáróság a liberálismus jelszót tűzte 
zászlójára, mindent el kell követni, hogy a régi rendszerből 
felmaradt segédelhelyezés szánalmas rendszerét eltörölje s azt 
úgy a vidéki, mint helybeli a szaktársak és a segédek elő
nyére egészen új alapon rendezze.

Azt hiszem, ez ügy fontos volta érdekelni fogja t. szak- 
társaink összeségét s így bátor leszek, tervezetemet a szak
lapunk útján t. szaktársaink figyelmébe ajánlani s nagy örö
mömre szolgálna, ha t. szaktársaim véleményüket e tervezet 
fölött szaklapunk útján nyilvánítani szíveskednének.

Az elhelyező osztály ügyrendje.
1. íj. Az elhelyezés czélja a munkást kereső mesternek 

segédet és a munkát kereső segédnek pedig munkát köz
vetíteni.

2. íj. Az elhelyező osztály főnöke az elhelyező bizott
sági elnök, kit az elöljáróság évről évre választ.

13. íj. Az elhelyező osztályt a főnök elnöklete alatt egy 
négytagú bizottság igazgatja, melyet szintén az elöljáróság egy 
évre választ.

4. tj. Ezen bizottságiak vau közvetlen felügyeleti joga 
s a netáni fontosabb intézkedések foganatosíhatása czéljából 
havonként ülést tart, a melyen a főnök elnököl.

5. §. Az elhelyezés eszközlésével egy ipartestületi közeg 
bizatik meg, kinek fizetését esetleg honoráriumát az elöljáró
ság határozza meg.

(3. §. Az elhelyezésre befolyó postai küldemények az 
ipartestület cziinére küldendők és így különösen az útikölt
ségek az ipartestületi elnökség által elismervény mellett az 
elhelyezőnek kózbesittetik, ki az elszámolást az elhelyező 
osztály főnökével hetenként tartozik megejteni, külön e czélra 
szolgáló könyvekben.

7. §. Vidéki szaktársak az elhelyezésért I 1‘rtot tartoz
nak fizetni s a munkakönyv s egyéb okmányok beküldé
sével járó postai költséget megtéríteni. A most említett 
I frt elhelyezési díjakat az elhelyező hetenként a főnöknek 
kézbesíti, ki azokkal havonként az ipartestületi pénzügyi 
1) izottsággal elszámol.

8. jj. Az elhelyező köteles, a vidéki megkereséseknek 
legfeljebb 8 nap alatt eleget tenni, ellenkező esetben, ha csak 
n "megkereső fél máskép nem rendelkezett, tartozik a kezei 
közt levő útiköltséget visszaküldeni.

y, íj. A helyi megkeresések úgy állandó, mint kisegítő 
munkára nézve alábbi szakaszok szerint történnek.

10. íj. A mester tartozik egy az elhelyező osztály által 
rendelkezésére bocsátott rovatos bejelentési lapot kitölteni, 
mely magában foglalja: mily segédre van szüksége, ugyanis: 
hány éves, a szakma mily ágában legyen jártas, mikor köteles

a segéd belépni és mily muukadijra reflektálhat. Ezen be
jelentési lap az elhelyező közegnek kézbesítendő.

11. §. A munkát kereső segédek az elhelyezési irodában 
nem tartózkodhatnak, hanem kötelesek egy a képességüket, 
életkorukat, azon munkaadó nevét, a hol legutóbb alkalma
zásban állt és jelenlegi pontos lakásukat feltüntető bejelentési 
lapot kitölteni és az elhelyezőnek átszolgáltatni.

12. §. Az elhelyező közeg ezen bejelentések alapján 
kellő tájékozást szerezvén a segédeket a munkaadók igényei
hez képest elhelyezni. Ezen elhelyezés pedig úgy történik, 
hogy a segéd az elhelyező által a fizetés megjelölése nélkül 
külön e czélra szolgáló nyomtatványokon értesíttetik, hogy mily 
mesterhez nyert elhelyezést. S ezen helyet 24 óra alatt elfog
lalni vagy el nem foglalásáról az elhelyező osztályt akár Írás
ban, akár szóbelileg értesíteni tartozik.

13. jj. Úgy a főnök-, mint a segéd-bejelentési lapok leg
alább 1 évig megőrzendők.

14. íj. Az elhelyezésekről külön könyvek vezetendők, 
melyek számát és rovatait az elhelyező bizottság állapítja meg.

15. §. Oly főnököt, ki két évi tagsági dij hátralékban 
vau, elöljárósági megkeresés alapján a főnök az elhelyezés 
kedvezményétől azonnal megfosztja s oly segéd, kit az elöl
járóság határozata attól felfüggeszt, elhelyezési kedvezmény
ben nem részesülhet.

1(3. §. A vidékre elhelyezett segédek útiköltségeiért, ha 
a segéd netán munkába nem lépne, az ipartestület nem sza
vatol. Tartozik azonban az elhelyező közeg a kellő óvatos
sággal eljárni. Így tartozik a munkakönyvét átvenni. Munka- 
könyv nélkül az elhelyezés vidékre nem eszközölhető.

Melyben nmukakönyv nélkül is, az ipartestület által ki
állított okmány alapján, történhetik.

17. íj. Á kisegítést igénylő főnökök és segédek szóval 
jelentik be az elhelyezőnél szándékukat, ki azt sorrendben 
minden pénteken d. e. 8— 9 óráig osztja ki az elhelyező ezé- 
dulákon, melyek a segédeknek kézbesíttetnek.

Tartozik az elhelyező erről két könyvet vezetni, a mely 
egyikében a főnök, másikban a kisegítő segéd neve foglaltatik.

Ezen idő alatt az elhelyező bizottság tagjai felváltva fel
ügyeletet tartanak.

Ezenkívül tartoznak a bizottsági tagok hetenként esetről 
esetre vizsgálatot tartani arról, vájjon pontosan folynak-e az 
elhelyező-osztály ügyei.

18. íj. A' főnök az általános felügyeletet gyakorolja, ki 
a netáni sürgős és halasztást nem tűrő intézkedéseket meg
teszi. de erről a bizottságnak jelentést tesz.

19. §. A főnök az elhelyezést érintő ügyekben a bizott
sággal egyetemben bíráskodási joggal bir. de oly ügyekben, 
melyek az ipartestületet általában érintik, csakis véleményes 
jelentést tehet.

20. §. Joga van a főnöknek és a bizottsági tagoknak 
szolgálattételük "alatt a munkát kereső segédeket, de a munka
adókat is, ha az intézmény méltóságát sérti, meginteni, a 
segédet megdorgálhatja vagy kivezettetheti, esetleg karhatalom
mal is, a kizárás, de csakis a segédekre nézve, a bizottságnak 
tartatik fenn, mely azonban az ipartestület megerősítésétől 
tétetik függővé.

21. §. A főnök a kizárást a bizottság és illetőleg az 
elöljáróság határozatáig feutartja és ezt falragaszon azzal hir
deti ki, hogy végleges joghatálya a bizottság illetőleg elöl
járóság határozatától függ.
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2 2 . §. A főnök az elhelyezőt megintheti, megdorgálhatja 
5 Irtot túl nem haladó pénzbírsággal sújthatja és felfüggeszt
heti, de ezen felfüggesztést és bírságolást a bizottság elé 
terjeszteni köteles.

A végleges elbocsátás az elöljárósági határozatnak tar- 
tatik fenn, a hova a véleményes jelentés terjesztendő.

léi. S- Egyebekben az ipartestületi ügyrend idevágó 
szabványai szolgálnak irányadóul.

1 *4 . íj- Ezen ügyrend joghatálya az elöljáróság jóvá
hagyásától tétetik függővé és 1895. évi január hó 1-én lép 
életbe. K á s z o m j i  L a jo s .

A borotvafenésről.
Hogy valaki jól borotváljon, mindenesetre legszüksége

sebb, hogy jó  borotvái legyenek. Éppen azért nem fölösleges 
a késfeués alapelveivel és annak különféle módozataival némi
leg foglalkozni.

Az első szükséges főkellék mindenesetre egy jó  lenőkő 
és annak helyes kezelése. A fenőkövek különösen a mai kor
ban már sokfélék, f annak olaj köveink, a melyek termés
kövek és olyanok, a melyek bizonyos masszából lesznek elő
állítva: sárgák, zöldek és többféle színűek, továbbá vízkövek, 
a melyek tisztán vízzel (p. o. alumiukövek), ismét olyanok, a 
melyeket dörzsölés által teszünk használhatóvá. A legjobb a 
mi használatunkra a közönséges belga olajfenőkő. 11a egy 
ilyen teljesen homokmentes darabot beszereztünk és azt meg
becsüljük, késeinket vigyázva fenjük, lehetetlen, hogy késeink
kel valaha fennakadnánk. Természetesen vigyázni kell arra, 
hogy a kőnek mindig sima felülete maradjon. Ezt úgy érhet
jük el, ha a követ mindig egyformán fektetjük a tenyérre 

esetleg, a ki úgy szokta, az asztalra) azért, mivel így a kő 
egyik oldala egyenletesen kopik s a. kés élét mind a két 
oldalán egyenletesen érheti. Ha azonban a követ egyszer így 
másszor fordítva vesszük a kézbe, mind a két oldala kopván 
s közepén egy kis emelkedés marad idővel. Hiába fáradozunk 
akkor már, a kő nem érinti egyenlően a kés élét, a leg
nagyobb fáradság árán sem kapunk tiszta élt.

Sokat határoz a kés fektetése is. A legtöbben a kés 
egyik oldalát erősebben, a másikat gyengébben nyomják a 
kőre, így aztán az él az egyik oldalon kopik, míg a másik 
oldal a követ talán nem is érinti s igy nem is lehet az tiszta. 
Ha a legtöbb nemcsak a használatban levő, hanem az újonnan 
köszörült vagy teljesen új borotváknak az élét megnézzük, 
tapasztalni fogjuk, hogy az élnek egyik oldalán végig avagy 
csak egy darabon egy fényes vonal húzódik. Ezen élek nem 
jók. Ez is a helytelen fenéstül van, azaz az egyik felét 
jobban nyomták a kőre, vagy pedig a követ nem fogtuk ren
desen a kezünkbe.

Sokszor láttam már kést fenni. Némelyek úgy fogják 
meg a borotvát, mintha az el akarna kezükből futni. Ennek 
aztán természetes következménye az, hogy az ilyen erősen 
megmarkolt kést az ilyen erős fogással alig képesek a másik 
felére fordítani és a követ igyekeznek a kés éléhez alkal
mazni. Már pedig így sohasem vagy csak nagy fáradság után 
véletlenül kapnak félig-meddig jó élt.

Volt egy főnököm, az, ha késeit fente, egy asztalhoz 
ült, kövét az asztalra fekteté, a kőre töltött olajat a kés 
hátával széjjel kente, hogy az él száraz követ ne érjen s oly 
egyenletes, szabályos húzásokkal fent, hogy gyönyör volt 
nézni is.

Ha a követ a bal tenyérre fektetjük, a borotvát a jobb 
kézbe vesszük olyformán, hogy a kés fogásának az alsó élét 
a hüvelyk, a felsőt a közép ujjal fogjuk, a mutatóujjat pedig 
előre nyújtva a kés lapjára fektetjük, hogy ezzel a kellő 
nyomást eszközöljük és így a kést magunk felé húzva, hogy 
az él és a kőnek mellső széle mindegy 30— 35°-os szöghaj- 
lást képezzen, azután a hüvelykkel és a középujjal a kést 
megfordítjuk, a mutatóujjal a most felül került lapra ismét 
ugyanoly nyomással, ugyanoly szöghajlással fektetjük; az 
ily húzásokkal a késfenést addig ismételjük, míg az él mind 
két oldalon gyengén a kőre tapad (mintha delejes szívása 
volna), megvan a tiszta, jó  él.

Ha a borotvát ilyformán fogjuk, oly nyugodt húzásokat 
erünk el. hogy a kézfejre helyezett kisebb tárgyak (p. o. 
pénzdarabok i a kés megfordítása alkalmával onnan nem fog
nak leesni.

A megfent borotva élét sokan egy hajszál elvágásával 
próbálják. Ez csak akkor helyes, ha a hajnak kellő hosszú
ságot hág vünk és nem éppen a tövénél vágjuk el.

Ezt ' többször ismételjük, úgy hogy a késhegyet, azután 
a közepét, végül a hátulját is megpróbáljuk, különben könnyen 
megtörténik, hogy a borotva csak ott vág, a hol megpróbál
tuk. Mások ismét egy megnedvesitett ujjoii húzzák végig a 
kés élét. Ez már egyszerűbb, mivel egy tiszta élre hozott kés 
éle az ujjat szintén gyengéden megszívja, de ez által az ember 
idővel nagyon összefaragja a bőrt az ujjon. Nézeten, szerint 
a legjobb, ha az élt egy megnedvesített körmön (p. o. hüvelyk
köröm) húzzuk végig. Egy tiszta, jó élű borotva itt erősebben 
szív, az olyan pedig, a melyiknek egyik oldala erősebben van 
fenve, csak egyik oldalán szi. vagy pedig-, ha egyáltalán nem jól 
van fenve, ugrik az él a körmön. Ha azonban az így meg
próbált kés élét jónak találtuk, mindkét oldalára még egy 
újabb húzást csináljunk. Ez persze csak a mi olajköveinkre 
vonatkozik. A többi kövek használatáról más alkalommal 
fogok foglalkozni. H is z e k  J á n o s .

A  betegsegélyző pénztár reformálása.
Testületünk új helyiségébe való hurczolkodását velem 

együtt bizonyára minden egyes szaktársam örömmel fogja 
üdvözölni niint egy oly közóhajnak a megvalósulását, a 
melytől igen sok tekintetben javulást kívánunk remélhetni.

Nem ezélom ez alkalommal minden egyes dologra utalni, 
a mely orvoslásra szorul, mert testületünk jelenlegi vezetősé
gétől nem lehet megtagadni azt az elismerést, hogy a maga 
elé tűzött programúi megvalósulásán híven, szorgalmasan s 
látható eredménynyel fáradozik. Annál szembetűnőbb azon 
szinte mostohának nevezhető eljárás, melyet testületünk a 
kebelében fennálló betegsegélyző pénztár iránt tanúsít.

Különösen csodálandó ez, ha meggondolom, hogy ezen 
szép és magasztos czéloknak szolgáló intézmény .jelenlegi 
intézője éppen azon férfiú, a ki a pénztárnak egyik meg
teremtője s a. kinek az, tudtommal, mindig dédelgetett ked- 
vencze volt.

Igaz, kettős elnöki állásánál fogva és betegsegélyző 
pénztárunk a törvény által meghatározott szervezetét tekintve, 
csak az a kérdés, hogy a pénztárra vonatkozó állását mikép 
kívánja betölteni, habár ez, számítva a segédi karban jelenleg 
uralkodó zilált állapotokra, elég világos. Sajnos, a segédi kar
nak azon tagjai, a kik most a pénztár ügyeinek intézői kel
lene hogy legyenek, nem állanak feladatuk magaslatán és ha 
ezen, tőlem nagyra becsült urak tudni akarják az ő hibájuk 
mibenlétét, akkor én nyi tan kimondom, hogy az a fejeske
désükben re jlik ; önök, uraim, nem értenek együtt, önöknek 
nincs meg a vezetőjük és így az üléseken mindig egy rende
zetlen anyagot dolgoznak fel.

Tudják meg, t. uraim, hogy a betegsegélyző pénztár 
segédi kara mint két harmadból álló szavazó és parancsoló 
test, feltétlen uralja első sorban önmagát, másodsorban pedig 
intézkedik önhatalmúlag minden a pénztárát érdeklő ügyben. 
Ezt azonban a jelen bekövetkezett esetek után nem mond
hatnám, mert a mint én látom, önmagukat lépten-nyomon ká
rosítják. Itt van mindjárt az első titkári állás, mely 300 írt 
évi dotátióval láttatik el a nélkül, hogy azt a múltban meg
szolgálta volna; tisztelet, becsület, de évi 15 darab jegyző
könyvért ez szerény véleményem szerint egy kissé sok. 
No de ez már egy kicsit az elnök úr igazságérzetére is tar
tozik.

Továbbá itt van a házbér, a betegsegélyző pénztár mint 
albérlő a testületnek csupán azért, mert a kebelében áll fenn 
és mert állítólag külön hajlék alá nem helyezhető, évi 260 frt 
házbért fizet; hozzájárul egy harmadrészben a fűtés- és vilá
gítással, hozzájárul a tiszti és szolgai személyzet méltányos 
fizetéséhez, és mégis kezdettől fogva az lesz hangoztatva, hogy 
a betegsegélyző pénztár teher a testületnek. Fölötte érdekében 
állana a segédi karnak, itt egy kissé utánszámítással élni, 
mert ez esetben nyilvánvalóvá válna, hogy bizony megfordítva 
van a dolog. Ha a pénztár önállósítaná magát, először is meg
takaríthatná az első titkár dotátióját és az egyik szolga fize
tését, a mi évente 480 frtot tesz ki.

A betegsegélyző pénztár megalakulása alkalmával az lett 
hangoztatva, hogy a gyakorlat majd meg fogja mutatni a 
szii kségletet.
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Igenis, megmutatta, még pedig azt, hogy a pénztár min
den oldalról vétetik igénybe.

És miután a segéd! karnak ezt tűrnie nem lehet, nem 
szabad, egyesüljön és gyökeres reformálást vigyen véghez.

_________  H erm á im  János.

ezemontböl állanak, mely utóbbi nem csak a gyököt borítja 
vastag rétegben, hanem a koronát is.

Árkom/.
* *  *

Összehasonlító bonczolás tana.

A fogak.1)
Usoutszerű eliueszesedett szervek, melyek a száj uyák- 

hártyájával összeköttetésben fejlődnek. Az emlősök fo'oain 
b o n  c z o 1 á s t a n i 1 a g megkiilönbOztetendők a következő 
részek :

A korona. F o g k o r o n a ,  vagyis a szabadon a szájba 
nyúló rész, mely alatt az inyszegély által borított rész a 
f o g  n y a k ,  es ezen túl a fogmederbe erősített rósz f o g g y ö k  
nevet visel, utóbbi egyes vagy többszörös lehet (egy- vagy 
többgyökű fogak). A f o g  k o r o n á n a k öt felülete van, melyek 
megjelölése a következő: mellső, hátsó, külső, belső, rágó 
vagy metsző felület, vagy (fogászati) mesial, (listai, labial, 
•ingnál, masticatórius felület. A korona működő része az al- 
(metszők) és csücsök- (őrlő) fogak. Utóbbiak l — 5-ig terjedő 
számban vannak az ember fogainál. A csücsök között hosz- 
szanti és haránt árkok futnak. Mellékcsücskök és mellékárkok 
rendesen nagy számban és fejletten rendellenesen fordulnak 
elő. A gyökök önállók, ágazók vagy összeforrt (iker) gyökök. 
Utóbbiaknál az összeforradás helyén hosszanti barázda. Ahány 
a csücsök, annyi a gyök is, ha összeforrt is.

Ez emlékeztet az ősi fogra, melynek egy magányos 
csücske és egy ilyen gyöke van (kúpfogj. A fog belsejét üreg 
képezi, mely a gyökerekben mint csatorna folytatódik a gyök 
végéig, ez a fo g  b é l  ü r e g  és a g y ö k c s a t o r n a .  Ezen 
üregekben fekszik a fogbél, a fogfejlődési korszakból vissza
maradt fogcsirrész, mely a fogat életideje alatt nedvességgel 
ellátva táplálja, önmaga véredényekkel és idegekkel van el
látva, de azokból a fog szilárd állományainak nem ad (kivétel 
a v a s o d e n t i n i .  Minden fog három állományból á l l :

1. A f o g z o m á n c / , .  Ez a koronának a külső kérgét 
képezi: legvastagabb a metsző és rágó felületeken, kivált a 
csücskökön, és megszűnik a fog nyald részén ; összetétele hul- 
lámzatos, finom, kemény ásványi anyagokból álló rudacskák
ban (prizmák) áll, melyek alig tartalmaznak szervi anyagokat 
és onnan van a zománcz roppant keménysége (az edzettlen 
aczélnál keményebb).

2. A d e n t i  n a fog zömét képezi; igen finom csator- 
nácska-rendszerrel van ellátva, melyben még finomabb tápláló 
szöveti szálak futnak és határán szétágaznak, vagy visszahajló 
kacsokat képeznek, utóbbiak magasabb rendű geriuczeseknél a 
zománezba nem vagy csak nagyon kevéssé terjednek át a gyök 
kérgi rétegébe, de némely halnál és némely hüllőnél inkább 
beterjeszkednek a czemeutbe. A d e n t i n - c s a t o r n á c s k á k -  
b a n futó szálak d e u t i u - f i b r i l  á k n a k neveztetnek. A csa- 
tornácskák közötti rósz a (lentin szövetközti állománya; ezt 
azelőtt h o m o g é n  állománynak tartották. legújabban azonban 
felfedezték szerkezete r o s t o s  voltát. Erős savak által a fog- 
állományból a mészsók kivonhatók, a visszamaradó anyag a 
fog alapanyagát (fogporez) képezi.

3. A g y ö k  c s o n t  vagy gyökkéreg körülveszi a gyök 
egész hosszában különféle vastagságú rétegekben ; legvastagabb 
a gyökcsúcson, legvékonyabb a fognyaki részén; lényegileg 
csontszövetet képvisel. Ezen állományok hiány nélkül meg
vannak az ember fogaiban, azonban némely állatfajnál majd 
azoknak elosztódása hiányos vagy aránytalan, azoknak egyike 
vagy másika hiányzik, pl. a rágcsálók metszőfogainál csak az 
ajaki felületen van zománcz. Oly fogak, melyeknek zömét 
(lentin képezi és melyeknél a zománcz teljesen hiányzik, 
d e n t i n - f o g a k n a k  neveztetnek; ezeknél pl. a zománcz 
csak fogfejlődés idejében létezik vagy a fog megjelenésekor 
csakhamar lehámlik (elefánt-agyar). A dentin-fogak megkülön- 
böztetendők a szarulemezes állcsontoktól, hol kemény szaru, 
réteg helyettesíti a fogakat (madarak teknyősök), és még in
kább a szaruból álló fogaktól, milyenek pi. a bálna fogai, az 
ú. n. halcsont. A kifejlődött dentinfogak zománcz dentin- és

* ) A I’ allas Nagy Lexikona VII. kötete után közöljük ezen 
különösen a vidéken fogászattal foglalkozó szaktársainkra nézve nagyon 
érdekes ismertetést. A sxe rk .

A gerinczesek fogai és a halpikkelyek analóg bőrképle
tek, a melyek a bőrpapillák elmeszesedéséből keletkeznek és 
ennélfogva a halaknál a szájnak, szájpadlásnak és állcsontok
nak nagy részét elfoglalják, mintegy sűrű kibélelósét képezik, 
ellenben a magasabb geriuczeseknél az állcsontok széleit boritó 
rágok észül ék - sort képeznek.

A f o g a k  a l a k j a  (tnorpli dogia). A gerinczesek alsó 
osztályaiban a fogak jobbára egyszerű kúpalakú egygyökű 
alakkal bírnak, melyeknek felülete némi rovátkolást, árkolást 
mutat; ilyen folyton növő, jobbára nagyszámú kúpfogak talál
hatók a halak, kétéltűek, hüllők, valamint az őslénytani ma
darak és emlősök egész soránál a szájban és garatban, anélkül, 
hogy a fogak között alaki különbség mutatkoznék. A külön
féle életmód, táplálkozás, illetve fogmunka folytán a fogak 
pl. az emlősöknél már különböző alakot öltöttek. így meg- 
külömböztetiink az emlősöknél mellső vagy metsző egygyökű 
és hátsó többgyökű, egyszersmind összetett koronakópződéssel 
ellátott fogakat, melyek külön-külön alakúak, korlátolt nove- 
kedésűek és két Ízben nőnek (tejfogak és állandó fogak). A 
t e j  fo g  oly fog, a mely valamely időpontban gyöki részén 
felszívódást szenved és utód által pótoltatik. Az á l l a n d ó  
f o g  oly fog, mely szabály szerint nem bir utóddal. Általá
nosságban a fogak alakjának magasabb differenczirozódása 
következtében beállott számbeli csökkenésük. Az eocen-emlősök 
jobbára sokkal fogdúsabb fogazattal bírnak, mint a későbbiek. 
A halak, kétéltűek és hüllők fogazata — mint említettük — 
egyforma fogakból áll;  az ily fogazat neve h o mo  d ö n t  
(isodont). Ezzel ellentétben a többféle alakból álló fogazat 
h e t e r o d o n t  (anisodont) nevet visel. A heterodont fogazat
ban az egyes f o g c s o p o r t o k r a  (fogféleség) a következő 
megjelölések állanak fenn : me t s ző- ,  s z e m-  vagy s z e g l e t - ,  
k i s  őr l ő-  és n a g y  ő r l ő - f o g a k .  Minthogy a metsző- vagy 
szemfogak egygyöküség és a korona egyszerű alakja mellett 
megmaradtak, ennélfogva csupán a tovább fejlődött diftéren- 
czirozottabb őrlőfogak osztályozására volt szükség. A jelenlegi 
őrlőfogak keletkezését illetőleg a tanárok túlnyomó része 
(Cape, Ösborn, Wortmann, Sehlosser, Fleisclimann) megegyezik 
abban, miszerint azok a kúpalakú reptilia-fogból fokozatos át
alakulás folytán jöttek létre.

Ezen felfogással ellentétben áll egy tíj elmélet, mely 
szerint az összes őrlőfogak két vagy több egyszerű kúpfog 
ö s s z e o l v a d á s á b ó l  fejlődtek a mai magas organizáltságú 
fogképletekké. (V. ö. Hőse. Anat. Anzeiger, 1892., XV. sz., 
13— 14.)

Filogenetikus szempontból az emberi fogazat legközelebb 
áll az antropoid majmokéhoz és ezek közül leginkább hasonlít 
a jelenleg élő madagaskari Hylobates fogazatához (fosszil- 
majmok ez ideig még nem ismeretesek). Azonban a különbség 
még itt is elég nagy, mert úgy a metsző-, mint az őrlőfogak 
sokkal határozottabb alakkal bírnak és a szegletfog sokkal 
hosszabb cs hajlottabb, mint az embernél, továbbá a majmok
nál is az egyes fogcsoportok között köz (diastema) vau, a mi 
az emberi fogaknál hiányzik. A neandervölgyi és nauletti ál
lítólagos ősember-lelet, eltekintve attól, hogy nem ismertetnek 
cl ilyennek, sem hozta közelebb a majomfogazatot az emberé
hez ; az összekötő lánczszemet képező fosszil állatok pedig 
hiányzanak. Az egyes emberi rasszeok fogazata között nagyon 
csekély különbségek forognak fenn. Az ausztráliai őslakók 
(Tasmania, Uj-Kaledonia) és a középafrikai vad négerek foga
zatán csak az tűnik fel, hogy a fehér rasszehoz viszonyítva, 
fogaik erősebb alakfejlettséget mutatnak ; nevezetesen leginkább 
a III. moláris (bölcsesség! fog) bir tökéletes alakkal és hogy 
az I. moláristól kezve a 111-ikig nagyság és csücsökszám 
tekintetében progresszió mutatkozik, mig ellenben a fehér 
rasszenál e viszonyok a bölcsességi fog felé regresszívek. A na
gyon czivilizált népeknél a III. moláris fog állítólag már ki
veszőben van (reductio), mit az inkább puha táplálékkal való 
élésre vezetnek vissza.

A —y ■/.
(Folytatása következik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.
Halálozás. G v e s z  A n t a l ,  egy általános köztiszteletben 

álló to- és székvárosi szaktársunk, f. hó 7-én élete ti 7. évében 
hirtelen meghalt. Gresz Antal, a ki a fővárosban egyik 
legrégibb, valóságos typikus alakja volt a régi, ma már kihaló 
félben levő fodrászoknak, sok ideig mint segéd Fleischmann 
K. koronaherczeg-utczai üzletében működött, a mely üzletet 
későbben át is vette. F. évi november 1-ére háziura felmon
dott neki, a mennyiben az általa kért túlmagas boltbért nem 
volt hajlandó megfizetni; e körülményt, hogy neki abból a 
22 éven át birt helyiségből ki kell hurczolkodnia, az öreg 
nagyon szívére vette s mindenkinek elpanaszolta, hogy a ki- 
hurczolkodást nem fogja túlélni. November 2-án kihurczolko- 
dott a régi helyiségéből s szemben a Zsibáros-utczában vett 
fel helyiséget. Az öreg úr azóta folyvást búskomorabb lett, 
mig végre f. hó 7-én reggel szivszélhiidés következtében meg
hal'. Temetése f. hó 9-én volt szaktársai legnagyobb részvéte 
mellett. Temetésére a budapesti borbély- és fodrász-beteg- 
segélvző és temetkezési egylet és a fodrász-segédek segély
pénztára zászlójával vonult ki. A megboldogultban iparunk 
egy derék, szorgalmas és tiszteletre méltó alakját vesztette el. 
—  A 1 b J á n o s fő- és székvárosi szaktársunk f. hó 10-én 
élete 39. évében hosszas betegség után elhunyt. Temetése 
f. hó 12-én volt. Halálát fiatal özvegye és kis leánya siratja. 
Nyugodjék békében.

Ipartestületünk irodája f. hó 12-ike óta a Rostély-utcza 
és Ujvilág-utcza sarkán lévő házba helyeztetett át, a hol is 
úgy az elhelyezések, mint a segélypénztári befizetések a rendes 
időben eszközöltetni fognak.

Értesítés. A budapesti borbély-, fodrász- és paróka-ké- 
szitő ipartestület, valamint az ennek kebelében fennálló beteg- 
segélyző pénztár hivatalos helyisége f. é. november hó 12-én
IV. k e r ü l e t ,  U j v i l á g - u t c z a  18. s z á m ú  h á z b a  he
lyeztetett át. Budapesten, 1894. évi október 31-én. J o s z t  
P é t é  r, elnök. Dr. M o l n á r  I m r e, jegyző.

Érempályázat iparosoknak. Az országos iparegyesület, 
hogy a hazai iparosokat előmenetelre buzdítsa s e réven a 
hazai ipart is magasabb fokra emelje, kiváló iparosok részére 
a következő érmek kiadását határozta e l :

1. Díszérem oly iparosok részére, kik gyakorlati műkö
désükkel a h a z a i  i p a r e l ő m e n e t e l é t  i d é z t é k  elő.  
Ez érmet, az illető iparos működésének jelentős voltához ké
pest, aranyban, ezüstben vagy bronzban adják ki.

2. Díszérem oly iparosoknak, kik a rendszeres műves 
iparban (kézművesség) i p a r i  j e l e s s é g  ük  k e l  k i t ű n 
n e k .  Az érem ezüst vagy bronz.

3. Díszérem oly iparosok számára, kik a kor igényeinek 
és a k ü l f ö l d d e l  v a l ó  v e r s e n y k é p e s s é g  föltételeinek 
megfelelő ipartelepet (gyár, műhely) hoztak létre. A telep be
rendezéséhez képest az érmet ezüstben vagy bronzban kapja 
az illető.

4. Diszérem iparosoknak, kik iparukat m ű v é s z e t i  
irányban fejlesztik és e tekintetben figyelemre méltó sikert 
képesek fölmutatni.

A pályázatok, melyekben minden Magyarországban lakó. 
illetőleg itt iparteleppel biró egyén részt vehet, ez évi de- 
czember 31-én járnak le s ez időig kell tehát a pályázati 
kérvényeket is az orsz iparegyesület igazgatóságához be
nyújtani. Ugyanitt s ez időig pályázhatnak munkás-éremre 
oly gyári szakvezetők, kézműves-segédek és gyármunkások, 
kik hosszabb ideig egy munkaadónál dolgozván, elismerésre 
méltó érdemeket szereztek a hazai ipar körül. A jutalom, 
melyért nők is pályázhatnak, ezüst- vagy bronz-érem és el
ismerő okirat.

Meghívó. A nagyváradi borbély- és fodrász-segédek egy 
része folyó hó 18-án, azaz vasárnap s folytatólag még 8 vasár
nap a „ zöldfa-szálloda“ nagytermében zártkörű tánczkolonokat 
rendez, a melyre tisztelettel meghívja Brittig Jakab, Bodó 
Mihály, G'zerép Károly, Fttlöp János, Grttnwald Sándor, Hercz- 
berger Béla, Herbely György, Jaeger Alajos, Kiss Lajos, 
Moritoriusz Nándor, Nagy János, Polonvi Gyula, Stanga Jenő, 
Sehmidt Gyula, Szalay Géza, Szirom Kálmán, Tóth József, 
Weinberger Menyhért. Kezdete pontban '!.,S  órakor. Tagsági 
dí j : hölgyeknek 30 kr., uraknak 50 kr. A meghívók névre 
szólnak és másra át nem ruházhatók.

Ösztöndíj iparossegédeknek. A Szabóky Adolf-alapitvány- 
ból az orsz. iparegyesület az idén is ad 10 cs. kir. aranyat

ösztöndíjul jó  maga viseletű, törekvő iparossegédeknek, úgy
szintén másik 10 aranyat két haladó iparossegédnek a Posner- 
féle alapítványból. A pályázati kérvényeket ez évi deczember 
31-éig- kell beadni az egyesület igazgatóságához.

Müfog-gyártás Amerikában. A yankeek országában a 
legutóbbi években óriási mértékben fellendült a műfog-gyártás, 
a mit már az a tény is bizonyít, hogy egyetlen egy new-yorki 
ezég nem kevesebb mint nyolez millió hamis fogat hozott az 
elmúlt évben forgalomba. Az összes amerikai fogműtermekben 
készült álfogak számát legalább is húsz millióra becsülik. Az 
amerikai mflfogak kaolinból, földpátból vagy hegyi jegeczek- 
ből készülnek és gyengéd színárnyalatú mázzal teszik azokat 
a természetes fogakhoz hasonlóvá. Sok gyáros, hogy teljesebb 
legyen az illúzió, még a fogak hibáit is utánozza. Az amerikai 
műfog nagyon olcsó, értéke 70 krajezár és egy forint között 
váltakozik. Nagyban dívik Amerikában a hibás fogaknak 
aranynyal való kitöltése is. Egy statisztikus kimutatása szerint 
évenkint legalább is 800 kilogramm aranyat fogyasztanak 
az amerikai fogorvosok, a mi közel másfél millió forint
nak felel meg. Minthogy az emberek magukkal viszik hibás 
fogaikat a sírba, idővel valóságos aranybányák lesznek az
amerikai temetőkből.

Ablak- és tükörüveg tisztítása. Az ablaküveg tábláit ra
gyogó tisztaságúvá tehetjük, ha előbb megdörzsöljük denatu
rált szeszbe áztatott szivacscsal, azután pedig puha bőrdarabbal. 
Ezen egyszerű mód segélyével mindenféle folt és homályos 
pont eltűnik az üvegről és karczolások sem fognak rajta mu
tatkozni, mint a krótaporral való tisztogatás után.

Rozsda eltávolítása késpengékről. A rozsdafoltokat bo
rotva- és késpengékről vagy egyéb hasonló aczéleszközről igen 
szépen és könnyen eltávolíthatjuk, ha a megrozsdásodott fémet 
valami növényi eredetű olajjal, pl. mákolajjal bekenjük s 
vagy két napig így engedjük állani. Ekkor az egészet friss 
mészporral kellőleg megdörzsöljük s a penge ismét olyan fényes 
lesz, mintha tij volna.

Borotválkozás az állatketreczben. Milánóból je len tik : 
Mariam borbély ugyancsak veszedelmes fogadást nyert meg. 
Óriási közönség jelenlétében egy oroszlánketreczben megborot
válta Köszner állatszelidítőt, miközben négy oroszlán ordított 
a ketreezben. A fenevadak nagyon nyugtalankodtak, de nem 
bántották „vendégeiket", kik négy perczig maradtak a ketrccz- 
ben. Mariani 10,000 lírát nyert.

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segédek hir
detéseit 20 szóig f)0 krral s ezenfelül minden további szót 4 krórt közlünk, 
dőlt betűkkel 8 kiért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. e. 
10-től 12-ig. Csakis bélyeg beküldóso mellett adunk írásbeli feleletet. 
Előfizetők részére a kerestetik és ajánlkozik rovat díjtalanul áll ren

delkezésükre.)

Ajánlkozik.
A főváros több elsőrangú üzleteiben működött fo d rá s z -  

segéd igényeinek megfelelő állást keres. Állását rögtön elfog
lalhatja. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

Kerestetik.
F iá tó l  segéd, ki a hajvágást és borotválást tökéletesen 

érti, alkalmazást nyerhet Gaál Balázsnál Kunhegyesen. Állását 
azonnal elfogadhatja.

Fiatal jó munkás, föd ,rósz- és borbélysegéd  üzletemben, 
Tordán alkalmazást nyerhet. Fizetést képessége szerint adom. 
Ajánlatok Baumgartner Ferenczhez Dicső-Szt.-Mártonba kül
dendők.

F ia ta l fod rászsegéd , előkelő vidéki városban, 8 irt havi
fizetés és teljes ellátás mellett azonnali belépésre kerestetik. 
Útiköltség megtéríttetik. Czim a kiadóhivatalban.

Ügyes munkájú s jó  modorú fo d rá s z -  és borbélysegéd  
üzletemben folyó évi november 1-ére alkalmazást nyerhet. 
Ajánlatok Szabó Balázs, Szatniár, czimzendők.

I l la ta i  j ó  m unkást, a ki az úri kiszolgálatban kellő jártas
sággal bir, azonnal alkalmazást nyer üzletemben. Fizetés 10 írt 
havonta és teljes ellátás. C'xiin: Farkas Péter, fodrász, Nagy- 
Szalonta.
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J o  m u n k a ju  fiatal 20—23 éves fo d rá s z - és borbélyseaéd 
üzletemben alkalmazást nyerhet. Fizetés 8— 12 írt havonta és 
teljes ellátás. Belépési határidő folyó hó 20—25-ike. A fő- 
kcllék : jó borotváltig és haj vágás megkivántatik. Czím : Jánoky 
Bertalan, fodrász, Abauj-Szántó.

áz Úri kiszolgál atban teljesen jártas, jó  modorú és meg
nyerő külsejű f o d r á s z  s e g é d  f. hó 22-óro üzletemben al
kalmazást nyerhet. Fizetés 10 írttól feljebb, képessége szerint, 
es teljes ellátás. Kor 22 évtől feljebb legyen. Ajánlatok Klein 
József fodrász, Miskoláz, Szóchényi-utcza 141. sz. alá czím- 
zenei ük.

Eladás.
Előkelő vidéki városban 5 0 0 0 -0 0 0 0  forintot jövedel

mező fo d rá s z -  és illa ts ze r -ü z le t  családi körülmények miatt 
eladó. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal ad.

®S'y jé  forgalmú előkelő fo d rá s z -ü z le t  meg'vételre keres- 
tetik. Ajánlatok a kiadóhivatalhoz czímzendők.

Élénk forgalmú helyen 20 év óta fennálló fo d rá s z - és 
borh e ly  üzlet készpénzfizetés mellett azonnal eladó. Bővebb fel- 
világ'ositást a kiadóhivatal nyújt.

N o n  p lu s  u ltra . Draskóczy-féle borotváló-szappan (l kiló 
oO kr.) egyedüli főraktára B a k  S á n d o r  fodrásznál, Budapest 
V ili., Kerepesi-út 25. szám. ’

25 darab színházi paróka minden színben, moly eg'v 
vidéki színházi fodrásznak teljesen megfelel, olcsón eladó 
Szabó B a lázs  fodrásznál Szatmáron.

N a g y v á ra d o n  egy jó forgalmú utczában csinosan berende
zett, 27 év óta fennálló fo d rá s z -  ss borbélyüzlet elköltözés miatt 
azonnal eladó. Értekezni lehet Liptay László fodrásznál Nagy
váradon.

3 0  d a ra b  haszná lt s z ín h á z i p a ró k a  olcsón eladó Sebes 
Lajos fodrásznál, Budapest, Fürdő-utcza 6. sz.

A főváros szomszédságában levő élénk kisvárosban 10 év 
óta fennálló fo d rá s z -  és b o rb é ly -ü z le t elutazás miatt olcsón el
adó. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

Szerkesztői üzenetek.
P. J. úrnak, Helyben. Beküldött becses czikkoidet sorrendben 

közölni fogjuk, addig is szives ttirelmot kérünk.
D . . . Miksa úrnak, Helyben. Elbeszélését, a melyet lapunknak 

ígért, szíveskedjék szerkesztösógiinkhez boküldcni.
H. J. úrnak, Komárom. Köszönet becses czikkeiért, a kéziratot 

alkalmilag visszaszármaztatjuk. Kérjük, becses czikkeivel lapunkat 
minél gyakrabban felkeresni.

Kiadóhivatali üzenetek.
Makra György úrnak, Zombor. A  beküldött összeget megkaptuk 

s így becses előfizetése 1894. doczembcr Öl-ig ki van egyenlítve.
J. J., Gy. P., J. M., H. Gy. Szíveskedjenek rég lejárt előfizetési 

hátralékaikat minél előbb beküldeni.
V. S. úrnak, Körmend. A  megrendelendő nyomtatványokat át

adtuk egy jó  hírű s szolid nyomdász-ezógnek, a ki azt önnek meg fogja 
Írni, hogy mennyibe kerül. A  többit az ön által felajánlott üsszogert 
hirdetni fogjuk s mindkét hirdetését az 1-söi számban közölni fogjuk.

Klein József úrnak, Miskolcz. Mint lapunk előfizetőjének az el
helyezési rovat díjtalanul áll rendelkezésére s így a hirdetésért semmivel 
sem tartozik. Becses elölizetéso f. é. június hó ló-én lejárt.

I

borotva öblös köszörüldéje és aczélárú raktára,
Alapítva 1863.

Bécs, VI., M agdalenenstrasse  8,
a Theater a. d. Wien épületében.

Ajánlja hajnyirő ollók, valódi angol borotva és minden 
ezen szakba vágó czikkokböl dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszöriiltetnek.

P o n to s  á r je g y z é k e t  k ív á n a t ra  in g y e n  és  
b é rm e n tv e  k ü ld ö k .

%'• 'Áv W W W W W /?': w V' W W W”  %v W riT' W ’c? >*>v W w W W '<*)’

F i g y e l m e z t e t é s .
Sikerült jó másodminöségti borotváló-szappant kilóját 40 kr. árban elkészi- 

tenem. Legkevesebb 10 kiló rendelésnél kilója 35 kr.

B O R O T V Á L Ó -S Z A P P A N
egészen fehér, felülmúlhatatlan minőség, kilója 50 kr. Bécs minden kerületébe 
1 kilótól kezdve házba küldetik. Legkevesebb 10 kiló rendelésnél 4-5 kr. ki
lója. Postán 5 kiló utánvéttel.

FANT  A  VINCZE, polg. szappanos
I I I . ,  F a s n i i g n s s c  ÍO .  sz .

S z a p p a n r a k t á r a k  B e c s b e n :
II., Tandelmarktgasse I I ; III., Löwengasse 25 és VII.. Neustiftgasse 73.

K A N T A  V I X t ' Z E  úrnak polg. szappanos. III., Fasangasse 10. sz. 
j Egészen őszintén kötelességemnek tartom Önnek a nekem beküldött borot

váló szappan-mintáért köszönetemet nyilvánítani. Ezenkívül biztosíthatom, hogy 
az Ön által készített borotváló-szappan a legjobb azok közt, melyek a már körül
belül 30 évig gyakorlatom alatt mint borbélynak rendelkezésemre álltak.

Teljes tisztelettel M I S K O V I C  D Ö M Ö T Ö R ,
borbély- és fodrász, IV., Heugasse 8. sz.

| Több elismerő irattal betekintésre rendelkezem.
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A lap itta tott  187Q-ben.

Finom és öblös köszörűidé
Richter Zsigmond utóda

N O V Á K  V I N C Z E
Bécs, I., Renngasse 16.

Ajánlja hajnyiróollók, valódi angol borotva és minden e
szakba vágó czikkekből dúsan felszerelt raktárát. 

K ö szö rü lé s re  bek ü ldö tt  b o ro tv á k  jó tá l lá s  mellett a  
l e g rö v id e b b  idő alatt a  l e g jo b b a n  köszö rü lte tnek .  

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldök. 
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___________~CT tánzástól ó  ~v akodni kéreti ____________

Liska Ede-fé le  szabadalm azott
S E L Y E M G A Z E - B A J U S Z K Ö T Ö

ii legkuszáltabb bajusznak kevés másodpercz alatt a legszebb formát adja.
Ezen bajuszkötök a legfinomabb selyemgaze-szüvetből előállítva, a legtartósabb és minden arezhoz 

hozzá illenek és fodoritás vagy nyírás alkalmával is használhatók.

Á ra  tuczatja 3 fr t  osztr. ért., l/2 tuczatja I fr t  50 ke. osztr. ért.
az ár elöleges beküldése mellett franko.

LISK A  EDE fodrász, Bécs, VII., Neustiftgasse 27.
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Angol müköszürűs Londonból
W E S Z E L Y  ISTV ÁN  é s  T Á R S A
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Budapest,
műszerészeknél

IV., Muzeum-körút 37, sz,
>«r\

London egyik legelső munkását mindennemű köszörülések teljesítésére szives
figyelmükbe aj ánljuk.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan, utánvétellel eszközöltetnek.
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LA ROCHE é s  TARSA
borbélyteremberendezö vállalatElső magyar villamos mű-és homorti-köszörüde, fodrász-és

B U D A P E S T ,
V . kerület,  N a g y  korona-utcza  11. szám (a lipótvárosi Bazilika mellett).

Ezennel bátorkodunk a tisztelt fodrász és borbély urakat nagyszabású és a legújabb gépekkel ellátott villamos mii- és 
homorú-köszöriidénkre figyelmüket felhívni és megjegyezzük, hogy a szakáll- és hajvágógépek külön e czé/ra gyártott gépeken 
köszörültetnek. —  Dúsan felszerelt raktárunkba minden —  még a legkisebb darab is — található, mely fodrász- és

borbélytermek modern berendezéséhez szükségeltetik.

Nagy raktár valódi fianczia és amerikai

haj- és szakáll vágógépekben.
Állandó kiállítás tökéletesen és Ízlésesen

berendezett fodrász- és borbélyterm ekben.
Egyedüli raktár a La Roche-féle szabadalm azott o llókból,

Bzen szabadalmazott olló kizárja az él gyors elhasználását, mert mindenki egyszerű 
csavarás által könnyű vagy nehezebb járatúvá igazíthatja. Szegecske nélkül ! : :

Vezérképviselök Magyarország és a Balkán részére

a „Fó“-féle kitűnő hajfestő szerben.

B E E E T V Á I U K A T
csak a legelső angol gyárakból szereztük be.

Kizárólagos raktár a „ 1 M D I C A L “ -Ielc tyiíkszciuirtó szerbő l
ö perez alatt minden tyúkszem kár és fájdalom nélkül eltávolítható. 

Nagy raktár mindenféle franczia és angol

illat-, szappan és pipereszerekben.
Egyedüli raktár a Janik-félo cs. és kir. udv. fodrász

divatfósükben és hajtűkben.
Nagy választék mindennemű hajmosö-vizekben. -ístiíj

A midőn vállalatunkat becses pártfogásukba ajánljuk, felemlítjük, hogy minden nekünk köszörülésre át- 
adott tárgy 8 napon bellii a legrendesebben elvegezve visszaszolgáltatik.

1 M M  H  K  é s  T Á R S A
Budapest, V., Nagy korona-utcza 11 a lipótvárosi Bazilika mellett'.
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Élénk helyen a fö- és székvárosban egy rég fenálló

fodrász-üzlet
készpénzfizetés mellett elutazás miatt azonnal

Bővebb f e l  v ilá g o s it  á s t  a  h ia d ó h  iv a ta l  a d .

STEIGL KOLOZS
fod rász ,

W eisskirchen, Morvaország.
Ajánlja szaktársainak kitünően 
készített mindennemű és alakú

színházi parókából
álló nagy raktárát bámulatos 
olcsó kölcsöndij mellett. Saját 
készítményű parókáim és 
álszakállaim tuczatszámra 

olcsón kaphatók.

K itíintetve az a ran y -é rem m e l.

■J..>». .»*>..»». ,*sí. b<s>. ,«>. .>» .jö, . vy ,«>. ̂

Borotváló-szappant, I
első rendűt, ajánl és szét- té 
küld 5 kilós postacsomagok- ;c 
bán 2 frt 40 kiért, minden 
postaállomásra, díjmentesen és & 

utánvétellel a -:*©

H en k e r  Józse f-fé l©  I

Hxappan-gyár I
:;e

St.-Pölten, Alsó-Ausztria. jg
Mintát díjmentesen.
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N E M E T H  J Á N O S
B U D A P E S T ,

IV. kerület, SÜtÖ-utCZa 6. S Z. (a t evang. iskolaépülettel szambán)

mü- és homoru-köszörüldéje és gyári raktára

és
ú. in.: valódi angol és franczia borotvák, liajvágó- és s/.akáll- 
vágógópek. hajsütővasak. I'oiiőküvnk, érv ágé és kilpö- 
lyö/.ö gépek. I'ogházék. uiignlkiilesok. t y ú kszem vágó kések, 
IVnöszijnk. kiirömcsipök és r(.szelők. — Köszörülések a

vidékre is eszközöltetnek.

íLHP- Vidéki megrendelések a le ggy o rsabban és l e g 
pontosabban eszközöltetnek. 14— 25

K? $(S C- c fi <$?■  $ $  i f í  f f  á t  «ff ^  ^  «t f ̂  <1? í f ’  ̂  W  \

0 1 * 5 1 0 0 0 0  Kitűnő minőség, olcsó ár. 0 0 0 0 Q 0

I S C H Ü T Z E R  J A K A B |

s * é l i <“s IV - l i r I 'v í i i ' i  g y á r o s , >•
eu

ai ajánlja a/, igen tisztelt borbély és fodrász urak ügyeimébe

b o r o t v á l ó - s z a p p a n á t , CD

o mely minden más gyártmánynyal minőségben versenyez,
E árban pedig olcsóbb. Kitűnő, nem erős illatánál fogva kiilö- 2.
o
O

nősen ajánlható. n*

0
Kapható : Magánál a készítőnél Székesfehérvárott.

La Roche &. Co. Budapest, Nagy korona-utcza 11. 
Terkál Béla fodrász úrnál Kolozsvárott. k0S Mintával ingyen és bérmentve szolgál a készítő.

0 0 0 0 0 0  Kérjük a névre ügyelni. 0 0 0 0 0 0

I I I I L E  E R  J Ó Z S E F
aczélárús és müköszöríis

H V I Ü ' l S J ' C H . E l T B E N r ,  H ü M F O E D S T E A S S E  la. W ‘-
Ajánlja dús raktárát, valódi angol öblös borotváit, sebészeti eszközeit, valódi 
angol Skidraore-fóle foghúzóit, franczia és német haj vágó-ollóit, különösen valódi 
Hamon-ModelI-haj vágó-ollóit Charles de Pierrontól Parisban. Bariquand-féle haj- 
vágó-gépeit. Egészen új találmány ú Loreley hullám-vasait (szabadalmazott), 
lleller J.-féle es. és k. szabadalmazott és törvényileg védett mechanikai fejtartók. 
Különféle berendezésű eszköszöket fodrászok és borbélyok részére. Heller J.-fóle 
mechanikai hengerkeféit, aczél- és kés 
neműit, vizerörc berendezett mély- é< 
müköszörüldójét. A legjobb ajánlatok *;f 
bizonyítványokkal kitüntetve. Képes ár 

jegyzék ingyen és bérmentve küldetik,

m

FOGEL MÁTYÁS
Budapest, Hajós-utcza 9. sz.

Ajánlja dús raktárát kitűnő minőségű valódi görög, 
zimocca és levantinai l e m o s ó -  é s  f ü r d ő - s z iv a c s a i t  

saját használatra és eladásra.

Görög fürdő-szivacs
Nagy gömbölyű alakban ......... 10 drb 2 frt 50 kr.
Ugyanaz kicsi  ........................... . 1 0  „ 1 „ 50 „

Zimocca lemosó-szivacs
legalkalmasabb borotválás után az arcz lemosásához. 

Nagy ovál alakban ... - ----- - .1 0  drb 2 frt 40 kr.
Kicsi ---------  - --- - -- 10 20

Levantinai selyem-szivacs.
Használható lemosásra és sebészeti czélokra 10 drb 1 frt 50. 
A z  összes szivacsok vegyileg tisztítva a legszebb fehér és 

sárga színben kaphatók.

Zománczozott  bádogból
h a b v e r ő -  é s  l e u i o s ő - t á l a U .

Ezen tányérok előnyei, hogy soha el nem törnek,
nagyon könnyűek és meg nem különböztethetők a porczellán 

tányéroktól.
Nagy lemosótál, fehér — 1 írt 30 kr.
Ugyanaz quek betét és arany széllel 1 „ 80 „
Kiesi habverő, fehér..........  --- -- --- — „ 00 „
Ugyanaz quek betét aranyszéllel - - - -  -- — * 80 „
Házhoz vivő kicsi- - - - - - - - - — „ 50

s r  Vidékre utánvétel vagy a pénz elöleges beküldése 
mellett kaphatók. ~we
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L E  E O S I E H

l'i'iinczi.i o/.t'tt'

L E  R O S X E E

friincziii czég'
egyedüli képviselője.

DANK O VSZK Y  ISTVÁN
i l la tszergyára  s nagybani raktára

M I N D E N  B E L -  É S  K Ü L F Ö L D I  P I P E R E -  É S  I L L A T S Z E R E K B E N .

Budapest, V., József-tér 2. sz=
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Legjobb bevásárlási forrás következő az illatászatbau szükségelt különlegességekre, úgymint:

Ean de QuiniDe, Eau de Portugál, Cliamponie, Eau Atlieuiemie, Eau T o u ip e ,  Eau v e p ta le , V ina igre  de Violette,
ltO IS  C I { 1) r \ S l s i i l j f i l  mzájvíz, l 'o g p o r  és t o g p é p .

VicLszkhajlcenőcsölc. B rillian tinelc . Bandotin-ek. H a j festőszerek. To ile tt e-szappanok.
Hajolajok. Bajuszpedrők. R a j kenőcsök. Vinaigerelc. ■ le therikus  olajok.

Nagybani h.ajkereslsed.éae és gyára.
Legnagyobb raktára haj és hajfélékböl, úgymint : Uiijl'omitok, női liajváhisztékok, s/.inliú/.i parókák haj és pamutból. 

Különlegességek úri és női parókák és félparókákban. — Gazdag választéka a fodrászathoz szükséges minden eszköz és csikkeknek 
úgymint: Valódi angol gerebenek, úgyszintén kartácsok, liujfodoritó-vasak, hajsütü és sörtetisztiló-gépek. f'odrúszfésük 
borotvák és ollók, fodrász- és hengorkefék, paróka-fejek, pipere-berendezések stb. — l'ranezia B a r iq u an d - fé le  kitűnő 
baj vágó-gépek 3m. 7 10 vágóboszszal két nikkel-fésű vei dbja 5 frt. Bariquand szakáll vágó-gép 1 "'/m vágó hoszszal 3 Irt öli kr.
Ugyanaz : amerikai rendszer szerint két nikkel-fésiivel 6 frt és szaka 11 vágógép 4 frt. Valódi amerikai Brown és Sharpe féle hajvágó
gépek nikkelezve 1 ™/», vágóboszszal 5 frt, 3 ™/nl vágóhoszszal 5 frt 50 kr., 6 mjm vágóboszszal 6 frt, 10 mjm vágóboszszal 6 frt 50 kr.

Hajlánczok és mindennemű hajfonó-munka saját gyárából. Borotváláshoz való legjobb minőségű hamburgi szappan, mely 
Magyarországban eddig még nem vala bevezetve; kilója 60 kr. Kettős arcziecskendö drbja ir t 1, 1.50, 1.80.
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